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A botrány célja. 
Mit akar az ellenzék tüntetéseivel ? Mire volt 

jó korjoláni daccal tervezet!, de csupa nevetségbe 

fult bécsi kirándulása ? Mivel lehet megmagyarázni 

azt, hogy dusgazdag arisztokraták, volt miniszte- 

rek és államtitkárok szövetkeznek az utcai cső- 

cselékkel, tultesznek azon a botránycsinálásban 

és rendőrökkel tépáztatják, lökdöstetik magukat? 

Nincs az a naiv lelek, aki azt hihetné, hogy 

ezzel a tragikomikus szerepléssel az alkotmányt 

védi az ellenzék. Az alkotmányt senki sem há- 

borgatja az ellenzéken kivül; ha veszélyben volna 

az alkotmány, akkor sem macskazenéel és béecsi 

botránnyal védné azt meg az igaz magyar. Mire 

való hát az ellenzéknek világot botránkoztató 

dühöngése ? 
A lélektani magyarázata ez: 

Vesztét érzi az ellenzeéki koalició. Végső ver- 

gödése a folytonos botrány. Már a szövetség meg- 

ujilásával is gyengeségüket árulták el az ellenzéki 

pártok. Hitelöket, népszerüségüket akkor veszlették 

el, mikor negyvennyolcas többseéggel hatvanhetes 

alapon kormányozak és kvótát emeltek. Azóta 

mondvacsinált mártiron:kodásból tengődnek. Mes- 

terségesen provokálják az erőszakot, hogy ürü- 

gyük legyen jajveszékelni és ezzel maguk iránt 

érdeklődést kelteni. 

Kezzel-lábbal törtetni egy kis népszerüség, 

vagy legalább részvét utan: ez első és közvetlen 

célja a botrányokkal a nemzeti programmnélkuli 
koaliciónak, amelyből a választóközönség teljesen 

kiábrándult. 

De távolabbi és tulajdonképpeni cél a kor- 

mány megbuktatása és a hatalom megkaparitása 

azért, hogy a választójogi reform után megejtendő 

választást már öők, a koaliciósok irányithassák, 

mert másként halálos iteletük lesz az és hirmondó 

is alig marad belőlük, aki bejüut az uj parla- 

mentbe, annyira elveszitették a talajt az országban. 

Ezért kapták föl az általános titkos szavazati 

jog jelszavát: ezért ölelkeznek a szociáldemokra- 

tákkal és a nemzetiségi tulzókkal, azért rontanak 

oly éktelen dühvel a kormány ellen. Egész jövő- 

jük, egzisztenciájuk attól függ. hogy sikerüle 
kétségbecsett rohammal megbuktatniok a mai 
kormányzatot, hogy aztán a legközelebbi általános 

választást ők vezethesseék a maguk javára és 

meghosszabbithassák életüket. 

Ez az igazi rugója botrányos viseletüknek. 

Görcsös ragaszkodás az a fenmaradáshoz, amelyre 

nemzeti programm utján immár nincs joguk. 

De a nemzet átlát a szitán. Jól látja, hogy 

semmi sincs abból az alkotmányveszedelemből, 

amivel ök oly éktelenül kiabálják tele a világot; 

csupán az a veszedelem fenvegeti az alkotmányt, 

amit ennek az önzésében magáról és mindenről 

megfeledkezett kisebbségnek a merénylete rejt 

magában, 

AÁmde elég erős a nemzetet képviselő több- 

ség és az alkotmányos király egyező akarata, 

hogy ezt a durva merényletet meghiusitsa és 

mindenféle botrány ellenére biztositsa a törvényes 

rend uralmát. 

Amiről beszélnek,.. 
És jött a viz, csendben, kerülve minden felesleges 

feltünést. Jöttét nem előzte meg semmi reklám. Nem 

küldötte előre a vihar szekerét, harsogó hullámok tete- 

jén nem hányta a cifra tajtekot, nem tobzódott diada- 

lában a fekeveszett elem. Némán, minden sallang, gesz- 

tus nélkül jött. Jött és most itt van. El is hibázta evvel 

a dolgát; a publikun, az ezerszemü Caesár nem vesz 

tudomást jelenlétéről. Hiába mossa el a mesgyéket, 

hiába küldi világgá a keritéseket, hiába öltözteti Velence 

köntösébe a legrondább sikátort is. Nem arat sikert. 
Megbukott. 

Kilépett ágyából a Maros. Nesztelen nyujtózkodá- 

sában egészen a város közepéig ér, a szürke, piszkos 

áradat városrészeket önt el, betoduló hullámai nyomán 

kis emberek vagyonkája lesz semmivé, a hivatlan ven- 

dég családokat lakatlanná, existenciák mennek 

tönkre. Mindez semmi. Nem törődüuk vele. Részvétet, 

altruisztikus érzelmeket csak kifelé szabad fitogtatni. 

Befelé nem fizeti ki magát. Vannak, kik aggódva lesik 

dagadó viztömeget, könnyező szemekkel 

nézik a pusztulást, miközben kezük akaratlanul is ökölbe 

szorul. Azoknak szemébe kacagunk. S amiről ilyenkor 
beszélni érdemes: azok a lábak, az asszonyi lábikrák, 

amelyek duzzadó fehérségükben ott tocsognak a pisz- 

kos árban, magasra emelt szoknyával. Persze ez kell a 

publikumnak, egy kis erotikum a mások siralomházában. 

tesz 

a folytonosan 

E) TARCA 
A Bál. 

Irta: Regnier Henry. 

- Tehát, kedves barátom, ön azért jött hozzám, 

hogy meginterjuvoljon ? 

E szavak után Bérague Francois szorosabbra huzta 

a takarót, a mely a lábait beboritotta. Sovány arcát 

jóakaró, bár kissé csodálkozást is kifejező mosoly tette 

fiatalabbá s egy kézmozdulattal intett, hogy foglaljak 

helyet. 

Mialatt én leültem a székre, a melyet mutatott, 

nagy érdeklődéssel pillantottam reá. Hirtelen éreztem, 

hogy milyen felszeg elfogultság vesz rajtam erőt. 

Mert én határozottan bámulatot éreztem Bérague 

iránt, ismertem műveimet, lelkes olvasója voltam költe 

ményeinek és novelláinak. S ha elragadtak alkotásai, 

akkor még nagyobb elragadtatást keltett bennem életfölfo- 

gása. Egyetlen iró sem tett az irodalom iránt érzett nagy 

rabecsüléséről oly egyenes, önzetlen egyéniséggel és 

büszkeséggel, mint ez a tudós, előkelő s a mellett sze- 
rény egyénisége. 

Ezért volt Berague még hatvanesztendős ember 

létére is szegény, magános és a közönség nagyrészéről 
félreismert ember. Ezért rajtam most az ő társaságában 

kezés is vegyült. Kinosan hatott rám, hogy a nagy mű- 

vészt most is zavarom, elrabolom idejét, mert választ 

kell kérnem kérdésemre. Nekem rosszul esett, hogy azért, 
hogy egy szegényes berendezett lakásba jussak, öt eme- 

letet kellett megmásznom a rue de Beaujolais egyik régi 

házában. Nem mutatta mindez azt, hogy mily igzság ala- 

nul bánt el a sors ezzel a ritka talentumu iróval és 

párlját ritkitó költővel ? Mily ellentét tátong gondolataim 
pazar pompája és életmódjának mostohasága között! 

Mivel én hallgattam, Bérague szólt hozzám : 

- Tehát, kedves fiatalember, ön azt szeretné 

tudni, hogy ifjuságom mely eseménye gyakorolta a leg- 

nagyobb hatást és befolyást életem további alakulására ? 

Ismét olyan jóságot és rezignációt fejezett ki a 

mosolygása. 

= Az a kis történet, amelyet én önnek el akarok 

beszélni, az életem tizenegyedik vagy tizenkettedik esz- 

tendejében történt, a mikor még abban a vidéki város- 

ban laktam, a melyben születtem és a hova éppen né- 

hány hónappal ezelőtt látogattam el. Az utazásra csa- 

ládom egy igen öreg barátnőjének halaála adott okot, 

mert a magam kedvtelésére igen keveset utazgatok s én 

biztosan több könyvön hatoltam át, mint szép vidéken. 

A szülőföldemből csak egy szép, tiszta emlék ma 

radt meg s most ime, oly hosszu idő után viszont kel- 

lett látnom. . . E gondolatnál megdobbant a szivem, 

de izgalmamba egy kis aggodalom is vegyült, amikor a 

zzr .. 

Az idő a multnak olyan varázsos hatást tud adni, 

hogy én kiteszem magam annak a veszedelemnek, hogy 

fájdalmas csalódás ér. 

Ebben a lelki állapotban érkeztem meg Clervalba. 

Alig szálltam ki a perronon, már a sajnálkozás érzete 

szállt meg. De már késő volt visszafordulni s én kimen- 

tem a pályaudvarról. Két vagy három omnibusz várt ott 

a gyalogjáró mellett s egyik mindjárt magára vonta fi- 

gyelmemet. Egy öreg butor volt két vén lóval és a kocsi 

oldalán ezzel a fölirással: Három galamo-szálló. Amikor 

e szavakat olvastam, mindjárt nyugodtabb lettem. A 

Három galamb-szálló és az öreg omnibusz Clerval régi 

emlékeiből való volt, s én szerettem volna átölelni az 

ösz kocsist, aki a táskámat feltette az omnibusz tetejére. 

Francois Bérague e szavak után elhallgatott egy 

pillanatra, aztán igy folytatta tovább: 

- Hogy ezt az első henyomást még jobban ki- 

élvezzem, magam gyalog mentem be Clervalba. Minél 

beljebb értem, annál jobban megtaláltam ismét az én 

régi Clervalom-at, ugy a hogy egykor elhagytam. Némely 

város nagyon megvaltozik; itt minden ugy maradt. Én 

megint megösmertem az utcákat, a templomot, a vásár- 

teret, a városházát, a kis hidat a folyón át és még a 

paikát is. Clerval még mindig az én gyermekkorom 

Clervalja volt. 

Egyszerre megrázkódtam. Ott álltam az előtt a 

ház előtt, a hol én születtem és a melyben szüleim 
egy bizonyos izgalom vett erőt, a melybe némi szégyen- 

laas Fül 
Nagy választék linoleum, 

........... 

viaszosvászon, szövet- és függönyök, roletták és 

vonat keresztül száguldott velem a tájakon. 

IvE 

Szőnyeg és butorszövet 
Kolozsvár, Unió-a. 3 sz. Gyár: Sopron. 

tapétákban, Nagy raktár valódi perzsa szönyegekben. 

laktak. Teljesen olyan volt, mint az a kép, a melyet 

gyárosok - 
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KRÓNIKA. 

Kedves Nagysád ! 

Igazán sajnáljuk, de mi nem csinálunk lelki klini- 

kát. Holmi szivügyekbe nem avatkozunk bele. Talán 

méltóztatna a Süsse Mádeleknél jelentkezni; ne gondolja, 

hogy mi őket ajánljuk. Ellenkezőleg. De nekik ebben, 

t. i. szivügyekben nagy praxisuk van. Nagyon nagy. 

Talán ők megmondhatják, hogy kedves férjét mikép csal 

hatja vissza. Kár, hogy kegyed nem tud zenélni. Ide- 

gességét nem tudjuk, hogy mi okozza. Igy orvos szert 

sem igen ajánlhatunk rá. Talán a Gizella-udvarban tet- 

szene próbát tenni. A villamos drótnál. A sok malter 

keveréstől enerválódott téglahordó napszámos legények 

ott szoktak kurázni. S az áram olyan enyhe és puha, 

hogy még hölgyeknel sem okoz valami nagy zavart. 

Nagyon sajnáljuk, hogy meg akart minket az utcán 

szólitani, de nem tehette, mivel az utca egyik feléről 

nem tudott áttérni a másikra. Ja kérem, Gyulafehérvárt 

áttérni nem szoktak. Ne értsen félre. Mi a feloldódott 
makadam burkolatról dalolunk. Kérem, itten csak a 
publikumnak lehet magán segitenie. Kezdeményezze 
Nagysád ! Alapitsuk mega falábon járók sport. 
egyesületét! Higyje el, a gyalogjároók mind be 

fognak lépni. Sokkal jobban fog menni, mint a korcsb- 

lyázóknak. A szezon hasonlithatatlanul hosszabb. Aztán 
a sarat csak nem fogja valaki bérbe venni s eladni 
Pöstyénnek? S végezetül, ha felszárad a sok izé, akkor 
is lehet még a falábakat használni. Siettetjük majd velük 

a flaszterezést. 
Mindenesetre kérjük támogatását. Nagy falragaszo 

kat mi sem fogunk kibocsátani, csak az eszménk „precis 
és rezgésmentes reprodukálására fektekteljük a fősulyt. 
S ezután alkalom adtán átalakulhatunk regatta egyesü- 
letté is. Milyen nagyszerü lenne, csak a vasuti mérnök- 
ség ne őrizne annyira ezt a vasuti töltést. Bejönne a 
viz egész fel a piacra s a torony alatt csolnakokon kor- 
zóznánk. Náthán egy nagy féregmentles Noé-bárkában 
hordozna minket az állomásra, a kofáknak egy molót 
épitenénk a piac közepére, a rendőrök valósággal hor- 
gonyoznának az utca-sarkokon, a városiban zárórakor 
mindenki egy mentőövet kapna, hogy hazamenet bele 
nenyuvadjon a vizbe stb. stb. 

Egészen kellemes dolog lenne, ha a „város' pártfo- 
golná az ügyet. De még ezt sem teszi meg. Hát nem ! 

Jónapot ! 

UJDOsAGOK. 
Za A 
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- Majláth Ferenc kir. tanácsos. Mint a hi- 

vatalos lap legutóbbi száma hirül hozza, a király Majláth 

Ferencnek, az erdélyi róm. kath. püspöki uradalom jó 
szágigazgatójának a mezőgazdaság terén szerzett érdemei 
elismeréseül a királyi tanácsosi cimet dijmentesen adomá- 
nyozta. A szép királyi kitüntetés majdnem két ember 
öltőni, ugy a szükebb hivatásban, valamint a köz ér- 
dekében önzetlenül teljesitett szorgalmas és lankadatlan 
munkásságot jutalmaz. Az uj királyi tanácsos, ki előzé 
keny uri szeretetreméltósága révén, ittléte óta minden 
társadalmi rétegben egyenlő tiszteletnek és szeretetnek 
örvend, 30 hosszu éven át a földmüvelésügyi miniszte- 
rium gazdasági szaktudósitójának bizalmi minőségében, 
valamint megyénk gazdasági viszonyainak fejlesztése és 
előbbrevitelére irányult lankadatlan tevékenységével szol 
gált rá a királyi kegyre, melynek megnyilvánulását vá- 
rosunkban osztatlan örömmel fogadták. A kitüntetés hi. 
rére, egy könnyebb balesetből kifolyólag, a botegágyban 
fekvő királyi tanácsost felette számosan kerestek fel 
üdvözleteikkel és szerencsekivánataikkal. 

- A térparancsnok távozása. Ehrenfeldi 
Krauss Gusztáv őrnagy, térparancsnok nyugalomba vo- 
nulva a napokban hagyja el városunkat, hol 7 évi mü- 
ködése alatt szeretetreméltó uri előzékenysége révén a pol- 
gári társadalomban is osztatlan tiszteletnek és rokonszenv- 
nek örvendett és polgári társadalmunk is sajnálattal látja 
a hagyományos jó viszony ápolását mindig szivén viselő 
daliás térparancsnok távozását. A távozó térparancsnok 
egyenként az idő 1övidsége miatt arra képtelen lévén, 
lapunk utján mond istenhozzádot és köszönetet a pol- 
gári társadalomhoz tartozó ismerőseinek, kik őt itteni 
müködése alatt rokonszenves odaadással támogatták. 

- Az erdélyi Muzeum Egylet gyülése. 
Mint már annak idején hirül adtuk az erdélyi Muzeum 
Egylet október 12. és 13-án városunkban tartja meg VII. 
vándorgyülesét. A programm, melyet az Egyesület veze- 
tősége a városi tanácscsal egyetértőleg állapitott meg, 
a következő: első nap, szombat, október 12.én érkezés 
Gyulafehérvárra d. e. 9 óra 383 perckor. Fogadtatás. 
Bevonulás. D. e. 1/211 orakor megnyitó ülés a városi 
Vigadó nagytermében. Gr. Eszterházy Kálmán, az E. M. 
E. elnöke megnyitja a vándorgyülést. Azután előadások 
délelőtt és este. Második nap vasárnap d. e. 10 órakor: 

A Batthyány-könyvtár és könyvtári kiállitás megtekintése. 
1 órakor Gyulafehérvár város közebédje a Hungária szál- 
lóban. D. u. 3-1/25-ig a város megtekintése. Este 6 
órakor előadások a városi Vigadó nagytermében. Har- 
madik nap, hétfőn kirándulás Zalatnára az állami arany- 
olvasztó kohó és szénkéneggyár, a kőfaragó és csiszoló 
szakipari iskola megtekintésére. 

- Megyei közgyülés. Szász József, várme- 
gyénk főispánja a törvényhatósági bizottsági tárgyalást 
igénylő ügyek elintézése végett Alsófehérvármegye tör- 
vényhatósági bizottságának őszi rendes közgyülését folyó 
évi október hó 14 ik napjára tüzte ki. 

- Eljegyzés. Kliármann Bela, Klármann József 
helyi jóhirüű uriszabónk fia, ma tartja Temesváron eljegy- 
zését Schwarcz Lajos fatermelő és fakereskedő nevelt 
leányával Komor Leouával. 

- Bod Péter üunepély Magyarigenben. 
Magyararigenben ma d. e. 11 órakor a nagyenyedi Beth- 
len Collegium főgimnáziuma Bo d Péter a nagy refor- 
mátus pap és kiváló iró születésének 200. évfordulója 
alkalmából emlékünnepélyt rendez. Az ünnepély sor- 
rendje a templomban: 1. „Bod Péter ünnepén." Énekli 
a főgimnázium dalkara. 2. Imát mond dr. Ravasz László 
kolozsvári theol. tanár. 3. „Terj magadhoz drága Sion. 
Énekli Kovács Károly szászsebesi ref. lelkész. 4. Emlék- 
beszédet tart Bodrogi János főgimn. tanár. 5. „Ima a 
hazáért. Enekli a főgimn. dalkara. 6. „Bo0d Péter óda." 
Szavalja id. Kovács Sándor VIII. g. o. tanuló. 7. Hym- 
nus. Énekli a közönség. - Bod Péter és családjának 
a templom főbejárata előtt lévő közös uj sírjánál: . 
Énekel a főgimn. ifjúság. 2. Bod Péter és családja 
hamvait megáldja Bartók Dénes magyarigeni református 
lelkész. 3. Koszoruk elhelyezése. 4. Szózat. Enehkli a 
közönség. Az Erdélyi Irodalmi Taársaság koszoruját Váró 
Ferenc tanár helyezi el. 

- Árviz. Valóságos istencsapása gyanánt nehe- 
zedik a városunk külterületére és a környekre a Maros 
még most sem szünő áradata. A 80. évek óta az idén 
történt először, hogy a viz majdnem a város belsejeig 
terjed. A régi fapiac környéke az ugynevezett Plevna 
városrész teljesen viz alatt áll, és a Rét- és Templom- 
utcák, a Csügedfele vezető ut és több mélyebben fekvő 
házak lakóit az egyre növekvő ár miatt a rendőrség ki- 
lakoltatni volt kénytelen. A kilakoltatottakat az ár visz- 
szavonulásáig a városi ovodában helyeztek el. Maros- 
portus egészen viz alatt áll és a lakosság házaiból me- 
nekülve a szabadban tanyázik. Alsómarosváradján az 
alsóbb részeken csónakokkal közlekednek. Az alvinci 
országutat is ellepte a viz, mely és a közlekedést telje- 

én az emlékeim közt megőriztem, de annyira, hogy 
csak a legnagyobb megertőltetéssel tudtam ellenállani a 
vágynak, hogy a kapu kilincsét meg ne nyomjam. El- 
képzeltem magamnak, hogy miképen fogadnának engem 
ott azok a szeretett emberek s mikép aludnám az apai 
hajlékban a gyermekágy párnáin. 

Ez az illuzióm olyan erős hatást gyakorolt reám, 
hogy egy igen mélabus estét köszönhettem neki. A 
mikor beléptem a Három galamb szállóba, az elmult 
évek egész világosan vonultak el előttem. Mily édesek 
voltak s a csöndes egyedüllétben föléledt minden ked- 
vességük és apró kis gondjuk. Egy alkalomimal az idők 
ben mégis valóban nagyon boldogtalan voltam s gyer- 
meki életemnek éppen ezt az epizódját akarom önnek 
elbeszélni. 

A lecsuszott teritőt 

térdeire, s a távolba mélázva szólt: 

- Az én szülőim Clervalban meglehetős vissza 
vonult életet eltek, s igy igazán nagyfontosságu esemény 
volt, hogy Nérouse ur meghivta őket béchamp i birto- 
kára egy nagyszerü bálra. Heteken át vitatkoztak az 
előkészületekről, s anyámat több izben kisértem el a 
varrónőhöz. Nagy érdeklődéssel néztem a próbákat és 
elhalmoztam kérdésekkel édes anyámat, hogy mint is 
lesz ott de la Nérous urnál azon a bálon. Oly szenve- 
delmes kiváncsiság fogott el, hogy végre is megszületett 
belőle bensőmben egy leküzdhetetlen vágy. 

Veégre megjött a nagy nap estéje. Az édes anyám 

csöndesen felhuzta ismét a 

már hat ocra tájban felöltözött, mert Béchampba meg- 
lehetősen hosszu utat kellett megtenni kocsin. A vacso 
ránál némán ültem, de abban a pillanatban, a mikor 
az édes anyám el akart tőlem bucsuzni, sirva vetettem 
magam a karjaiba és kijelentettem, hogy én is el aka- 
rod menni a bálba és hogy mindenesetre magukkal is 
kell vinniök. 

A szüleim először kinevették ezt a szándékomat, 
de aztán kezdett a dolog elintézése igen kellemetlen 
fordulatot venni. Hiába igértek jutalmat nekem ezért, ha 
illedelmes leszek, én visszautasitottam. Lehetetlen volt 
engem észretériteni. Sirtam, toporzékoltam. Az apám 
végre is kijött a türelméből. Már fenyegetett, de ennek 
épp oly haszna volt, mint az igéreteknek. Az idő pedig 
már későre járt. Az apám dühbe jött, hirtelen levetkőz- 
tetett, erővel bedobott az ágyba s az ajtót rám zárva 
távozott. 

Eleinte némán viseltém ezt az eljárást, azután dü- 
hös orditásban törtem ki és sirtam kétségbeesetten. Be- 
jött öreg cseledünk, Luczia, hogy megnyugtasson, de 
nem sikerült neki. 

A keserves jajgatásom betöltötte az egész házat. 
Lucia aztán, mivel nem tudta mihez fogjon, sirva fakadt 
ő is. Meg vagyok győzödve róla, hogy bensőjében nagyon 
neheztelt a szüleimre, hogy kedves gyerekük vágyát nem 
valósitották meg. Kihuzott a zsebéből egy nagy kockás 
z ebkendőt, s azzal törölgette a szemét, a mikor én 
nagy csodálkozva fölemeltem a fejemet. 

Én most a megelégedés olyan érzésével mosolyod- 
tam el, mint az olyan ember, a ki bosszuvágyát kiele- 
gitette. Miért is törődöm én azzal, hogy szüleim semmi 
szin allatt sem akartak kérésern dacára is elvinni de 
la Néurose ur báljára? Én most szintén elmegyek egy 
ünnepélyre, a mely szebb annál, a melytől megraboltak. 
Alig aludtam el, a mikor eljött értem Carabas márki 
hintója, hogy elvigyem Rignet király udvarába. Utközben 
felvettük a kocsira a Hamupipőkét, az okos hercegnőt, 
a csizmás kandurt és a Hüvelyk Matyit. Aztán vala- 
mennyien beléptünk egy ezer gyertyától megvilági- 
tott kastélyba. Piroska és Csipkerózsika elébünk jöttek, 
hogy üdvözőljenek s aztán az elvarázsolt gyönyörü fia- 
tal herceggel megnyitották a bált. Szépen meghajoltak 
és négyest táncoltak, volt cukrászda és tüzijáték is. 
Reggelig táncolunk és én süteményt viszek haza az én 
jó Luciámnak. 

A Francois Bérague ajkára ismét odaült a fiatalitó 
mosoly. 

- Ez volt az én első bálom, fiatalember, és az 
esemény, amely többször ismertette meg velem a kép- 
zelődés jótékony hatalmát. Hányszor menekültem éle- 
temben a képzelődéshez, hogy a valóság szomoruságát 
elfeledjem, Ön elmeselheti ezt a történetet olvasóinak. 
Ez majd megérteti velük, hogy Bérague miért nem tett 
életében kisérletet arra, hogy valami legyen és hogy miért 
pótolta álmokkal, amit a sors megtagadott tőle 
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sen lehetetlenné teszi. A legutóbb érkezett jelentések 

szerint mintegy felméternyi apadás mutatkozik, de mint- 

hbogy az esőzés kisebb-nagyobb megszakitásokkal egyre 

tart, igazán lehetetlen az megszüntének idejére 

bárminemü következtetéseket levonni. 

- Nem lesz ellenőrzési szemile. A honvé- 

delmi miniszter körrendeletet bocsátott ki, mely szerint 

a folyó éevben a rendes, a közös hadserég és honvédség 

nem tényleges állományu legénység, valamint a népföl- 

keléshez tartozók ellenőrzési szemléjét ez évben nem 

tartják meg. 

- Kazánfütői tanfolyam Kolozsvárt. A 

kolozsvári m. kir. állami ipari iskolában folyó évi októ- 

ber ho 1én kazánfütői tanfolyam kezdődik 6 heti tar 

tammal. Tandij 10 kor. Jelentkezni lehet a 

és az I. Ferencz József iparmuzeum igazgatóságánál. 

- Edison mozi. Gollmann mester a tegnapi, 

szombati müsor legnagyobb slágerát a Haláltáncot" a 

világhirüű Asta Nielsennel a lőszerepben, közönségének 

árviz 

szakiskola 

ma mint müsoron kivüli számot nyujtja. A mai vasár- 

napi műsor fénypontja a dán szinészek gyönyörü mozi- 

drámája „A halálugrás", mely ugy tárgyának kiváló ér- 

dekességénél, mint az előadaás és kiállitás feényességénél 

fogva elsőrangu látnivalók szamába mehet. A műsor 

első pontja gyanánt a Pathe Journal szerepel. 

- Árvereznek az adóért. A városi adóhivatal 

közhirré teszi, hogy a folyó év III. negyedére esedékes 

adó, videki adó, illetek, videki illeték, ipartestületi és 

hitközségi, valamint egyeb adók és dijak fedezésére le- 

foglalt zálogtárgyak folyó év október hó 7, 8, 9, 10, 11, 

12, 14, 15, t6, 17, 18, 19, 21, 22, 28. 24, 2p és 20 án 

tartandó nyilvános árveréseken elfognak adatni. 

- Sofförtanfolyan Budapesten. A gépjármü- 

- Őszi ujdonságok, Hütt! Tivadar cs. és kir. 

udvari szállitó Budapest, V., Dorottya utca 14. tisztelettel 

jelenti, hogy őszi ujdonságai épugy porcellán, mint üveg- 

árukban nagy mennyiségben raktárra érkeztek. Minden 

vásátlási kötelezettseg nelkül kéri üzletének szives meg- 
tekintését és felszólitásra teljesen dijmetesen küldi X es 

számu diszes árjegyzekét, mely bemutatja az étkező-, 

kávés-, teás-, mosdó-készletek, egyébb használati edé- 

nyek porcelláan és angol kőedényben, üvegkészletek és 

disztárgyak dus választékát. 

- Bankrészvénytársaság kereskedelmi 
osztálya a helyi piac részére keres agilis tiszt- 
viselőt fix fizetés vagy jutalék mellett. Azok, kik 

pénzintézeteknel, irodákban bevezetve vannak, 
előnyben részesülnek. - Csakis oly ajánlkozókat 
eszünk figvyelembe, kik megfelelő referenciával 
és 2-5000 korona óvadékkal rendelkeznek. - 
Cim: a kiadóhivatalban. 
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Nyilatkozat. 

Gyulafehérvár sz. kir. város nagyérdemü 

közönségével tudatni kivánom, hogy Gyulafehér- 

várt fennálló ekszer és órás üzletem folytatásá- 

val felhagyok, minthogy Désen fennálló hason- 

nevü üzletem vezetése teljesen igenybe veszi 

minden időmet és igy megfelelő vezető hiányá- 

ban a gyulafehérvári üzletet rendesen kezelni 

nem biroam. 

Gyulafehérvár, 1912. szept. 20. 

Mandel Zsiga. 

Nyilvános hála. 

Sulyos betegségemből felépülve, nem mu- 

laszthatom el Dr. Leonhardt Oszkár szászsebesi 

lées Dr. Mandel gyulafehérvári törzsorvos uraknak, 

kik teljes önfeláldozással, fáradságot nem ismerve 

visszandlak az életnek, hogy ezuüton is legme- 

legebb hálás köszönetemet ki ne fejezzem. 

Gyulafehérvár, 1912. szepi. 1I. 

Friedsam György, 
városi vendéglős. 

vezetőket előkészitő III-ik tanfolyam (Budapesten, X. 

ker. Százados-utca 14. sz. a fővárosi kenyérgyár mellett) 

1912. évi október hó 7-én kezdődik és november hó 

25-ig tart. Jelentkezni 1912. október hó 4 ig lehet a 

tanfolyam helyiségében levő gondnoki irodában minden 

rekedtség és hurut ellen nincs jobb a 

szerdán és szombaton. Beiratási dij, tandij és vizsgadij 

összesen 240 K. Az érdeklődőknek levélbeli megkeresé- 

sére tájékozatót küld a gondnoki íroda. 

- Kórházi élelmezés. A cs. és kir. 12. had- 

test hadbiztossága árlejtést hirdetett a nagyszebeni, 

kolozsvári és marosvásárhelyi helyőrségi és csapatkór 

házak vendéglősszerű élelmezésére. Bővebb részletek meg 

tudhatók a kamara irodájában. 

- Felhivjuk b. olvasóink figyelmét Fischer és 

Társai nagyenyedi cég nagyterjedelmü faiskoláira és 

szőlőoltvány telepeire. Árjegyzekük legujabb kiadása 

épen most jelent meg. 

- Ma már minden kétségen kivül áll, 

hogy a Nestlé-féle gyermekliszt egy miundenkor teljesen 

megbizható gyermektáplálékot nyujt, mert félszázad ta- 

pasztalata és eredménye nemcsak az orvosokat és a 

közönséget elégitette ki teljes mértékben, hanem mivel 

Nestle sok esetben már a harmadik generátiónál van 

használatban, ki is mutatta, hogy ezen készitmény hiváló 

jó hatással van a gyermek első alkati fejlődésére, ille- 

tőleg azt erősen támogatja. A Nestlé készitmény, mint 

diátikns tápszer gyomor- és fertőző betegségeknél is 

(tuberkulosis, tiphus), nagyon gyakran és kitünő ered- 

ménnyel használtatik. 

- Jókedvü gyermekek azok a gyermekek, a 
kik Sebők Zsigmond és Benedek Elek képes gyermek- 

lapját, A Jó Pajtást olvassák, mert e kitünő lap minden 

egyes száma tele van derüvel, jókedvvel, vidámmsággal. 

Legujabb, szeptember 22-iki száma is a viditó és az 

érdeklődést kellemesen feszitő közlemények sorozata: 

Ábrányi Emil verse, G. Miklósy Ilona és Zsoldos László 

elbeszélései, Dörmögő Dömötör lakodalmának története 

Sebők Zsigmondtól, Gyula bácsi cikke a szerecsen 

gyerekekről, Iródeák verse (pompás képpel), egy szép 

angol vers Zsoldos Benő forditásában, Zsiga bácsi tré- 

fája, Szemere György regényének folytatása, egytől-egyig 

mind válogatott vonzó és élvezetes közlemények. A rejt- 

vények, szerkesztői izenetek egészitik ki a szám gazdag 

tartalmát. A Jó Pajjást a Franklin-társulat adja ki; elő- 

fizetési ára negyedévre 2 korona 50 fillér, félévre 5 ko- 

ronak, egész evre 10 korona. légyes szám ára 20 fillér. 

Előfizetéseket elfogad és mutatványszámokat küld a „Jó 

Pajtás" kiadó hivatala Budapest, IV., Egyetem-utca ő. 

AZ ÖREGEM 
is mindig azt mondta, hogy szeplők elüzésére, valamint finom, 
puha bőr és fehér teint elérésére és megóvására nincs jobb 
szappan, mint a világhirü Steckenpferd liliom- 
tejszappan. Védjegye Steckenferd", készíti Bergmann et 
Co. cég Tetschen a/E. - Kapható minden gyógyszertár, dro- 
géria, illetszertár s minden e szakmába végó üzletben. Darabja 
80 fillér. - Hasonlóképen csodálatosan beválik a Bergmann- 
féle „Manera liliomtejkrém fehér és finom női 
kezek megóvására, ennek tubusa 70 f-ért mindenütt hapható. 

l 

hérv-ek pemetefű cukorkánál! 
Vásárlasoknál azonban vigyázzunk és határozot- 
tan RÉTHY-felét kérjünk, mivel sok haszon- 

talan utánzata van. Az eredetinek minden egyes 
darabján rajta van a RÉTHY név. 

1 dohoz ára 60 fillér. Nagy doboz 1 kor. Mindenütt kapható. 

G Takarékpénztár fenntartja 

A Gyulafehérvári takavékpénztár mint részvénytársaság 

Gyulafehérvár főterén fekvő 

rin 
g . 

gária" nevü szállodája 
1913. október hó 1. napjától tiz egymásután következő évre 

haszonbérbe adja. 
Gz 5000 K. bánatpénzzel ellátott irásbeli zárt ajánlatok 

1912, november hó 16. 
nyujthatók be a Gyulafehérvári takarékpénztár 

igazgatósága, vagy Dr. Mayer Odön gyulafehér- 

vári ügyvédhez, ugyanitt megkaphatók a részletes feltételek. 

beérkező ajánlatok közül tetszése szerint válasszon és akár 

a legmagasabb ajánlatot, vagy akár mind visszautasitsa. 

napjának d. u. 6 óráig 

magának azon jogot, hogy a 
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Szám 624-1912. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
gyulafehérvári kir. járásbiróságnak 1912. évi Sp. I. 34/7. 
számu végzése következtében Dr. Adorján Samu ügyvéd 
által képviselt Bogdán Chifor javára gyulafekérvári lakos 
ellen 75 K. s jár. erejéig 1912. évi augusztus hó 5-én 
foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- és felül- 
foglalt és 1146 kor.-ra becsült következő ingóságok, u. 
m.: 1 szodásgép és szodásüvegek, gabona, amely ingók 
egy más 30 kor. s jár. kielégitésére is nyilvános árveré- 
sen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1912. évi V. 161/3. számu végzése folytán 75 kor. - 
fill. tőkekövetelés és eddig összesen 88 kor. 80 f.-ben 
biróilag már megállapitott költségek erejeig, adós laká- 
sán, a Sajgó határrészen és a zalatnai vasut melletti 

tanyán leendő eszközlésére 1912. évi október hó 
10-ik napjának delutáni 2 órája határidőül kitüzetik s 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek szükség esetén becsáron 
alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t. cz. 
120. §. értelmében ezek javara is elrendeltetik. 

Gyulafehervárt, 1912. évi szeptember hó 18-án. 

Szentmiklósi, kir. bir. végrehajtó. 

Szám 609.-1912. végh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi IX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
szászsebesi kir. járásbiróságnak 1911. évi Sp. 73/3. 
számu végzése következtében Dr. Fried Armin gyulafe- 
hérvári ügyvéd altal képviselt Szászsebesi Takaréekpenz- 
tár javára 118 K. 58 f. s jár. erejéig 1900. évi julius 
hó 13 án foganatositott kielegitési végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 766 kor.-ra becsült következő ingósá- 
gok, u. m.: kanca csikóval, 1 koca, szekerek, tégla, 
széna és gazdasági eszközök nyilvános árverésen el- 
adatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1911. év V. 689/3. számu vegzése folytán 118 kor. 58 
fill. tókekövetelés, ennek 1900. évi oktober hó 20. nap- 
jától járó 80/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig öszsze- 
sen 122 kor. 34 fillerben biróilag már megállapított 
költségek erejéig, Kutfalván leendő eszközlésére 1912. 
évi oktober hó 9-ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik s ahoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. evi LX. t.-c. 107. és 108. S ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elátverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árveres az 1881. évi LX. t.c. 120. 6. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Gyulafehérvárt, 1912. évi szeptember hó 20-án. 

Papp Károly., kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 602-1912. végrh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c 102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
kolozsvári kir. járásbiróságaak 1911. évi Sp. II. 620/38. 
számu végzése következtében Dr. Fried Ármin gyulafe- 
hérvári ügyvéd által képviselt kolozsvári Benedek Sándor 
javára 224 K. - fill. s jár. erejéig 1911. évi október 
hó 28 án foganatosított kielégitési végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 612 K. ra becsült következő ingoságok 
u. m.: butor stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a gyulafehérvári kir. járásbiróság 
1912. év V. 950. számu végzése folytán 224 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1911. évi junius hó 28. napjatól 
járó 50/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 40 
K. 18 fillérben biróilag már megállapitott költségek ere- 
jeig, Gyulafehérvárt, végrehajtást szenvedett lakásán 
leendő eszközlésére 1912. évi okótber hó 5- ik nap- 
jának délutaáni 2 órája határidőül kitüzetik s ahoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat- 
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1981. évi LX. 
t-c. 107. és 108. § ai értelmében készpénzfizetés mel- 
lett, a legtöbbet igérőnek, szükseg esetén becsáron alul 
is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 
le- és felülfoglaltatták és azokra kielegitési jogot nyer- 
tek volna, ezen ánverés az 1881. évi LX. t.-e. 120. 6. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Gyulafehérvárt, 1912. évi szept. 20 ik napján. 

Pappkároly, kir. bir, végrehajtó. 

Nevezetes naptárirodalmi eseményre hivjuk fel várme- 

gyénk közönségének figyelmét. 

A folyó év végén egy naptárvállalat első kiadványa fog 

megjelenni városunkban: Gyulafehérvárt, az egész vármegyét 
felölelő, a vármegye minden városát külön-külön fejezetben 
ismertető, alapvető jellegénél fogva historikus tartalommal: 

m AZ 1913. ÉVRE cim alatt. m 
Betüszerinti sorrendben : Abrudbánya, Alvinc, Balázs- 

falva, Gyulafehérvár, Magyarigen, Marosujvár, Nagyenyed, 
Topántalva, Vizakna, Zalatna városok és a megyebeli köz- 
ségek szintén bő részletességgel és visszapillantással a multba 
egész a jelenkori állapotig lesznek ismertetve a naptárban. 

A rendes csillagászati naptári részen kivül az országos 
vásárok fognak még szintén betüszerinti sorrendben közöltetni. 

Ezután következnek a hirdetések. A megyében, illetve a 
megye minden városában létező nagyobb ipari és kereskedelmi 
vállalatok jelentkeztek már eddig, de a megye határain kivül is 
szép számmal érkeztek megbizások a naptárban való hirdetésre. 

A naptárt hivatott tollu férfiak szerkesztik. Hinni lehet, 
hogy eme eredetiségénél fogva magában álló megyésnaptárnak 
a haza minden részében követői akadnak rövid időn belül. 

A naptár ára 1 korona lesz. 
Társadalmunk bármely rétegében e naptár otthonos lesz, 

mert akár a gazdának, akár az iparosnak, akár uri házaknak 
akár a polgári osztálynak kellemes, tanulságos, célszerü és 
hasznos olvasmányokkal fog szolgálni. 

Érdeklődök forduljanak Papp Gy mű 
m [ 

ájához Gyulafehérvár. a Kadólivatalhoz: örgy könyvnyo 
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embet pöstyén-sősborszeszt 
áldja a 

mint kiváló háziszert úgy külső, mint 

belső használatra. Megszüntet: fej-, 

fog-, gyomorfájást, csuszt, kösz- 

vényt, hajhullást stb. 

Főelárusitó Gyfehérváron és környékén: 

VLAD VIHII gyégyszerész. 

" 

Szam: 68099-912. 

hánya. 

Hirdetmény. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint bányabiró- 
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Szőlőoltványok 
e szölövesszök és kitünő érmelléki hegyi 

borokról tessék azonnal egy levelezőlapon 

misranyarmet 1 
- ürnberdi9 1lmngyemn 

E kérni a most megjelent legujabb 

e 9 " 

E nagy képes főárjegyzéket, 
melyet bárkinek és azonnal megküldetik a 

o legnagyobb és a legjobb hirnek örvendő 

érmelléki szölőoltványok és vesszöszaporitó 

: e / telepek tulajdonosai, cime 

É GYÖRGYEVIGH és LAKATOS 
ö- szőlönagybirtokosok Székelyhid. (Bihar-megye.) 

re, 

ság közzéteszi, hogy David Samu vegrehajtast vezetőnek 

Kisalmasi olom-bányatásulat vegyi hajtást sz
envedő elleni 

ügyeben 868 korona 26 filléer és járulékai iránt az át- 

verést elrendelte. 

Az árvarési feltételek a következők: 

I. Átverés tárgyát képezi a bányatelekkönyv VII. 

kötet I. rész 302. lapján bejegvzett Szent Háromság 

védnevü bányatelek összes tartozékaival. 

II. Az árverés első határidejéül 1912. évi októ 

ber hó 19. napja; második határidóül 1912. évi 

november hó 19-ik napja mindenkor d. e. 9 órája, 

tüzetik ki Kisalmás községben a községházába s az első 

határnapon az irt ingatlanok csak a becsáron vagy azon 

felül, a második hatlárnapon azon alól is a legtöbbet 

igerőnek fognak eladatni. 

III. Kikiáltasi ár a biróilag megállapitott 800 ko- 

rona becsár. 

vagyis 30 koronát készpenzben vagy ó
vadékkepes érték 

papirokban bánatpénzül a kiküldött árverező biztos ke- 

elhelyezéséről kiállitott szabályszerű letéti elismervényt 

átszolgaltatni, mert külömben árverésre bocsáttatni nem 

fogamk. 

A bánatpénz a vételár utolsó részletebe fog ho 

számíttatni. 

V. A vételár két egyenlő részletbe fizetendő le a 

gyulafehérvári kir. adóhivatalhoz, és pedig az első rész- 

jet 30 nap alatt, a második reszlet 45 nap alatt az 

árverés határnapjától számitva s a vételár részlete után 

y 

A 
A 

l 

1V. Az arverezni kivánok kötelesek a 
becsár 109/0 at . 

Zéhez letenni vagy annak birói letétbe történt előleges 

y 
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590/0 os kamatot köteles fizetni. 
. 

VI. Az elárverezett ingatlanok birtokába vevő az 

árverezes jogerőre jutása idejen lép be, s ettől kezdve 

ot illetik annak haszuai, de viselniis köteles annak ter:! 

heit a vásári illeteékkel együtt, a tulajdonjog azonban 
' 9 

javára csak a vetelár teljes lefizetése esetén fog beke 

beleztetni 
! [ 

. 

, . [ [ L 

VII. Ha a vevő az árverési feltételeknek eleget 
Í függöő, fali és asztali 

nem tenne, bármelyik hitelező vagy végrehajtást szen- 
Í 

Í 

vedett kerelmére az általa megvásatolt ingatlan ujabb 
: 1 . , , 

becsü nélkül egyetlen határidő kitüzése mellett a becs- 
í csillárok, fém es szen 

áron alól is ujabb árverés utján a legtöbbet igérőnek a 
í 

í 

vevő veszélyére és költségére el fog adatni, felelős lévén 
n 11 

: í 

az általa igért árért és minden karért, a többletre pedig 
í lábas égők, vezeték- ? 

gént nem tarthat. 

Í 
i 

VIII. Az árverési hirdetmény a Budapesti Köz 
1 alkatrészek, ugyszin- ! 

: 

* 
; 

é 

Hirlapban közzeteendő. 

IX. Az árverési feltételek ezen biróság irattárában 

a hivatalos órák alatt megtekinthetők. a jelzálogos hite 

lönyben s a Gyulafehérvárt megjelenő Gyulafehérvari 

felvilágositás. 

X. A mennyiben jelzálogos hitelezők beleegyeznek 

ezeknek követelése a vételárba betudható s azokat vevő 

a vételár erejéig a biróság utalványozása szerint átvál 

lalni köteles. 
XI Az árverés hunyadmegyei Kisalmás község 

előljáróságának irodájában fog megtartatni. 

Felhivatnak mindazok, kik habár külön értesitést 

nem is vettek, magukat a nyilványkönyvbe bejegyzés 

által az eladandó ingatlanokra jelzálogi jogot 
nyerteknek 

vélik, hogy azt az eladásig annál bizonyosabban heje 

lentsék, mivel ellenesetben csak maguknak tulajdonit 

hatják, ha a vételár felosztása az öők hirük neélkül fog 

megtörténni, s ha e miatt a mennyire a vételár kime- 

rittetbek, ki fognak záratni. 

Végül felhivatnak miundazon jelzálogos hitelezők, 

kik nem ezen biróság székhelyén vagy ennek közelében 

lezőkről pedig ezen biróság tkvi. hatóságánál eezti 

e
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tén villanycsengők 

g
y
a
 

találhatók: 

izléses választékban 
; 

a
a
a
r
 

) Jiekeli F. Kárt 
i vaskereskedőnél 

laknak, hogy jogáiknak a v telár felosztása alkalmával 

megóvása végett ezen biróság székhelyén megbizottat 

rendeljenek, s az eladás eőtt azoknak nevél és lakását 

bejelentsék, mivel ellenesetben azok résvére. kik ezen 

bejelentést elmu asztják, az ő ves élyökre é; höltségükre 

hivaatallól fog kepviselő neveztetni, kinek kezeihez a 

további kézbesitések eszközöltetni fognak. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint bányabi 

róságnak 1912. augusztugs hó 12 napján tartott üléséből. 

Bartha Győző, Dr. Fellner József, 

s. k. elnöK. s. k. jegyző. 

Gyulatehérvárt, 
Szechenyi utca 13. 

Képes árjegyzék bérmentve. 



6. Gyulafehérvári Hirlap Vasárnap szeptember 29. 

Eadó házastelek. ég űgyveii vingira sks miilt sssssesssosse 
Gyulafehérvárt, Hajós-utca 18. szám alatti lá ló k julius hó 1-én kezdődik Dr. POLCZ 

sarok házastelek, mely áll 4 szobából és 4 kony- al0 KUTZIS REZ8ő ügyvéd kolozsvári intézetében. 

hából és az összes szükseges melleképületekből, fek időre tél- 

nagy veteményes és gyümölcsös kerttel, szabad Kolozsvári 1e vaikrt jegyzetel a azitntdet i 

kezből örök áron eladó. Értekezhetni a tulajdo- 

nossal 1 Hajo n utca 10. sz. alatt. 

Biró Lajos, Eródi Sándor, Herczeg Fe- 
renc, Kenedi Géza, Kóbor Vamás, Kozma 
Andor az irók és ujságirók szine-java 
irják a legjobban szerkesztett, teljesen 
független, legelterjedtebb és legmagyobb 
magyar NAPI LAPOT 

Budapest, ViI. Ker., Rákóczi-út 54. szám. 
Egyes példány ára ünmneg- 

és vasárnapokonm egyformán 10 fill.- 

e 
e 

e 

:: 

Vasárnap: „Asszony",„Gyermek" 
éc 

,„Automobil" és „Sport" melléklet. 

3 Felelős szerkesztő: GAJÁRI ÖDÖN. 
g Szeresztő-tars: br. AÁGAl BELA. 

legfinomabb fajokból 5 kilós oacse Nem pattan le vörös- Fzetiei Az Ujságterjedelme ren- 

* A Korenáért bérmentve utánvéttel kapható relzzott kálybüktólsem a F esen s2 38 0 eldai. 

*k 
hanem kihülések után Neg de e K. 7 Vasár- és ünnepnapokon 

ias Mikló , (sák haneni kinüleek után Hegyedeve k. 
*. udiny 05 orvosná s8 s ismét szép ezüstfényü e Egy hózapra. K. 2.40 80-100-200-280 otdal. 

" jáegvendelési cim : 
3z ((iemesmegye.) aa egtekádtési emti 

irdenau kezheta Az Wjság Kiadókivatala 
eégéséségéséséségésésésésésésésésée dalin Mrisdenütt k-pható. 
z i * * . . ende ptlné Egyedüli gyárosok: 

szkz. (Georg Benda- Állandóan tartós 
izzó = ez t erke bronzfestékgyár 

ezüstfesték.] W, Tlsnane, M. 0e, Prag. 

Legujabb 

magánjáró 
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moroRnRos FÜRÉSZ . ., . 2 , 2 
é ré eé örézkeréz öré kötéz kötél EEá , séltél kerél ré 

baltával, favágásnra és CSÉPLÉSI celokra s 

kiválóan alkalmas 3 menetsebességgel. 
s 

Birmmely hegyes vidéken, sit rossz uta- é 
é 

kon is fennakadás nélkül müködik. 
s 

( 

ég „Keil-Lakk"-nal jobb máz nincsen Ha ,„fehér Keil-Lakk ot veszünk, 

=7 Asszony mondja: ez a kincsem ! S vele mindent jól befestünk, 

A padló úgy fenylik tőle Konyhabutor, asztal, szék, 

7 Nem is kell sok máz belőle; tt van „Keil-Lakk azurkék, 
, ? 7 
Kevés munka, semmi kin, Kertibutort fessünk zöldre, Ez 

7 Barna, vagy porszürke szin, Gyermekeknek örömére. a 

e rFigyelmet csak arra tegyen, „KeilLak-ból van minden szin, 

aé Hogy az mindig ,Keil-Lakk legyen! Kék, piros, zöld rozmarin. 

= Ajtó, mosdó, ablakpárkány sSzóval: ház vagy nyárilak, 

Oly feher lesz mint a márvány, Mindig legyen ott ,Keil-Lakk * 
14 7 y ű [4 

Olcsó árak részletre is. Teljes jótállás. .inenkor kupbeték: 

Külön osztály: famegmunkáló gépekben. B. MISSELBEACHER SEN. CÉGNÉL GYULAFEHÉRVÁRT. S 
étet ingyen és bermentve küld: 

LAN DLER ÖDÖN szeten td Misralbecher J.B. Szászsebes: Batmenn Józsel Szerdahely: Glatz András. 
7. sz.-Keresztur: Thellmann Agost. í pind li 

: inne Testvérek. otertelepe N.-Szeben: Zimmermann J Szt-Agotha: öunne 7 opánfalva: özv. Binder Julia. 

Szászrégen: C. Traugott Kosch. , Láng M. és fia. Ujegvház: Buchholzer György. 

BEUDAPEST, VI. K, LOVAG-UTCA 2. SZÁM. 7 
í 

: e e 0 1 yeleeyaeleelal eyelelselel 1G leyleszles 

vAVvAvAvAVvAVvVAVAVAVAV AvAvAVAYAm E 

A Budapesti Asztalos Ipartestület védnöksége alatt anó 

BÜTORCSARNOK: 
vA ÉS HITELSZÖVETKEZET Av 

az Orsz. Közp. Hitelszövetkezet tagja. 

e e 
, É L 

Kökögés, rekedtség Ét2E" 
és elnyálkásodás ellen 

gyors és biztos hatásuak 

Egger mellpasztillái 
M élvágyat nem Tontják és Mitünő izüek, 

Doboza ! és 2 korona. 

, Próbadoboz 50 fillér. 7 
Megfojt ez az átkozott Egger- ellpusztla csak 

köhögés. Kapható gyógytárakban és drogeriákhan. nhamar meggyógyitott ! 

HEő- és szétküldési raktár: Dr. EGGER LEŐ és EGGER I. Budapest, V,, Revai-u, 12. 

Kapható Gyulafehrvárt: Frölich Oszkár, Vlád Virgil, Vértes 

12 éve fennáll, felhivja a n. é. butorvásárló közönség figyelmét, hogy VIII., 

József-körut 28. sz. (Bérkocsis- -utca sarok), valamint IV., Ferenciek- 

tere 1. sz. (Királyi bérpalota) ujonnan átalakitott hel lit rendezett 

zési Kiállitás 
megtekintésére. Raktárunk, mely a legnagyobb az országban, a legegysze- 

rübbtől a legfinomabb kivitelü, művészek által tervezett és spakbizottság 

által fel ülvizegalt butorokból all, teljes lakásberendezéseket művészi 

tervek szerint készitünk, minden darab jólállás mellett adatik el.:: 

závávrv árá r ai 

Miklós gyógyszertárakban. Nagyenyeden: U. Kovács Józsel, 

Schuller Viktor gyógyszertárakban. 
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i 
Kitünő minőségü és jegmágasabb ng Portland Cemen

tet aján! olcsó áron a x 

i 
Kusler és Társai ; 

* Brassóban. 

x Itt helyben kapható id. Misselbacher J. B. czégnél. 
x 
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Nyomatott Papp György könyvnyomdájában Gyulafehérvárt. 
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